308 COLLAPSIBLE PRECISION STOCKS - COLLAPSIBLE PRECISION
STOCK MUTICAM- SHORT

The Precision Stock for AR platform rifles from B5 Systems is redefining what a
precision stock really is. Designed to allow for a toolless, fine adjustment of
both length of pull and cheek height, the B5 Systems Precision Stock is unique
in that it mounts to a carbine or A5 receiver extension to offer greater length
of pull adjustability not afforded in other stocks. And not only can you quickly
adjust the length of pull with the low profile, no-snag latch, but once you have
it set where you need it the latch can be locked in ensuring that's set exactly
where you want and need it. Another feature that is unique for a precision
stock is that the B5 Systems Precision Stock is compatible with the Law
Tactical Folding Stock Adapter for when you need compact or concealed
transport options. The front “nose” of the Precision Stock is slanted and
shortened to allowing for single point sling use when the stock is collapsed.
Sling mounting options are plentiful with left and right limited rotation steel
QD cups, as well as two fixed sling mounts. Underneath you’ll find M-LOK
attachment sections for mounting of monopods or other attachments. The B5
Systems Precision Stock will come in two models with one designed
specifically for the AR-15 and one designed for the ARs in 7.62 or 6.5CM. The
difference between the two lies in the length of the cheek piece with each
model allow for platform correct full usage of the charging handle with the
cheek piece in the raised position.

Attributes

¢ Name: COLLAPSIBLE PRECISION STOCK MUTICAM- SHORT
e Manufacturer: B5 SYSTEMS
¢ Product no.: 100036229

e Mfr. No.: CPS-1406

¢ Color: Multi-Cam

e Make: AR .308

e Material: Polymer

¢ Style: Collapsible

e Type: Mil-Spec

¢ Delivery weight: 0.659kg

¢ Shipping height: 76mm

¢ Shipping width: 184mm

¢ Shipping length: 273mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fur den B5 Systems 308
Collapsible Precision Stock

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des B5 Systems 308 Collapsible Precision Stock. Dieser Schaft wurde
entwickelt, um lhnen eine prazise und anpassbare Losung fur Ihr ARPlattformgewehr zu bieten. Um die sichere
Verwendung dieses Produkts zu gewahrleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur flir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

e Uberpriifen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Befolgen Sie alle 6rtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und Zubehér.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Achten Sie darauf, dass der Schaft korrekt am Gewehr montiert ist, um ein versehentliches Lésen
wahrend der Verwendung zu vermeiden.

Stellen Sie sicher, dass der Verschluss des Schaftes ordnungsgemaR verriegelt ist, bevor Sie das Gewehr
verwenden.

Verwenden Sie nur kompatible Zubehorteile, die fur den B5 Systems Precision Stock vorgesehen sind.
Uberpriifen Sie regelmaRig die Gurteinstellungen, um sicherzustellen, dass sie fest und sicher sind.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

Installation

1. Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.

2. Montieren Sie den Schaft an der Carbine oder ASEmpfangererweiterung.

3. Stellen Sie die Ldnge und Wangenhéhe des Schaftes werkzeuglos ein, indem Sie den flachen, snagfreien
Verschluss verwenden.

4. Verriegeln Sie den Verschluss, sobald die gewlnschte Einstellung erreicht ist.

Verwendung

¢ Nutzen Sie die Gurteinstellungen, um den Schaft an lhre Bedurfnisse anzupassen.
¢ Verwenden Sie die MLOKBefestigungsabschnitte flir die Montage von Monopods oder anderen

Anbauteilen.
¢ Achten Sie darauf, dass die vordere "Nase" des Schaftes korrekt positioniert ist, um die Verwendung
eines EinpunktGurtes zu erméglichen.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemal den ortlichen Vorschriften fur Kunststoffabfalle.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltauswirkungen zu
minimieren.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr weitere Informationen oder Unterstiitzung zu Sicherheitsanfragen wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder einen autorisierten Handler. Achten Sie darauf, dass alle Produkte in der EU Uber einen Ansprechpartner
verflugen, an den Sie sich bei Sicherheitsanfragen wenden kénnen.

Abschluss

Die Sicherheit hat oberste Prioritat. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres und
effektives Nutzungserlebnis mit lhrem B5 Systems 308 Collapsible Precision Stock zu gewahrleisten. Bei Fragen
oder Bedenken zur Sicherheit des Produkts z6gern Sie nicht, Unterstitzung zu suchen.



Safety Instructions for the 308 Collapsible
Precision Stocks

Introduction

Thank you for choosing the 308 Collapsible Precision Stocks from B5 Systems. This product is designed for AR
platform rifles and offers unique features for enhanced performance and usability. To ensure safe and effective
use of this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines

e Ensure that the stock is compatible with your rifle model before installation.
Always follow the manufacturer's instructions for use and maintenance.
Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage.

Keep the stock and all accessories out of reach of children.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Installation Precautions:

o Ensure that the stock is securely mounted to the receiver extension before use.
o Use only compatible parts and accessories to avoid malfunctions.

¢ Usage Precautions:

o Always keep the stock in the fully extended position when shooting to ensure stability.
o Be aware of the stock's adjustment mechanism and avoid pinching fingers during adjustments.
o Do not exceed the recommended weight limits for sling attachments.

¢ Transport Precautions:

o When using the Law Tactical Folding Stock Adapter, ensure it is properly locked before transport.
o Always store the rifle in a secure case when not in use to prevent unauthorized access.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Remove the existing stock from your rifle, if applicable.

o Align the B5 Systems Precision Stock with the receiver extension.
o Securely fasten the stock using the provided latch mechanism.

o Ensure that the stock is locked in place before proceeding.

2. Adjusting the Stock:

o To adjust the length of pull, locate the low profile, nosnag latch.
o Pull the latch to unlock, adjust to the desired length, and release the latch to lock in place.
o For cheek height adjustment, follow the same procedure as above.

3. Sling Attachment:



o Attach your sling to the QD cups or fixed sling mounts as needed.
o Ensure that the sling is securely attached and does not interfere with the operation of the rifle.

4. Folding Mechanism (if applicable):

o If using the Law Tactical Folding Stock Adapter, ensure that the stock is in the collapsed position
before folding.
o To deploy, simply unfold the stock until it clicks into place.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the stock and any associated materials in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the stock in regular household waste.
¢ Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the use of the 308 Collapsible Precision Stocks, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your new stock and the enhanced performance
it brings to your shooting experience!



Guide de Sécurité pour la Crosse de Précision B5
Systems

Introduction

Merci d'avoir choisi la crosse de précision B5 Systems. Ce produit est concu pour offrir une performance
optimale et une grande ajustabilité pour les fusils de plateforme AR. Toutefois, il est essentiel de suivre
certaines directives de sécurité pour garantir une utilisation s(re et efficace. Ce guide vous fournira des
informations clés sur la sécurité, l'installation et I'utilisation de votre crosse de précision.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions fournies avant d'utiliser le produit.

o Vérifiez régulierement I'état de la crosse de précision pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser la crosse de précision si elle est endommagée ou si des pieces sont manquantes.

Gardez la crosse hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.

Ne modifiez pas la crosse de précision de quelque maniere que ce soit, car cela pourrait compromettre sa
sécurité et son efficacité.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez toujours la crosse de précision dans un environnement sir et controlé.

Ne jamais pointer une arme a feu vers quoi que ce soit que vous ne souhaitez pas détruire.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer la crosse.

¢ Ne pas ajuster la longueur de tirage ou la hauteur de joue pendant |'utilisation de I'arme.

Lors de l'utilisation de la crosse avec un adaptateur de crosse pliable, vérifiez que I'adaptateur est
correctement fixé.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation: Assurezvous que I'arme est déchargée et sécurisée.

2. Fixation: Fixez la crosse de précision a I'extension de récepteur de votre carabine ou A5.

3. Ajustement: Utilisez le loquet a profil bas pour ajuster la longueur de tirage et la hauteur de joue selon
vos préférences.

4. Verrouillage: Une fois les réglages effectués, verrouillez le loquet pour maintenir la position.

Utilisation

Pour replier la crosse, déverrouillez le loquet et pliez la crosse en position.

Pour déplier, tirez doucement la crosse jusqu'a ce qu'elle soit en position de tir et verrouillez le loquet.
Utilisez les options de montage de sangle pour sécuriser votre arme pendant le transport.

Vérifiez régulierement que tous les composants sont bien fixés et en bon état.

Instructions d'Elimination

¢ Ne jetez pas la crosse de précision avec les déchets ménagers.

e Consultez les réglementations locales pour I'élimination des produits en plastique et en polymere.

» Si possible, recyclez les composants de la crosse conformément aux directives de recyclage de votre
région.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre crosse de précision B5 Systems, veuillez
consulter le site web du fabricant ou contacter le point de contact local pour les produits de sécurité.

Conclusion

La sécurité de l'utilisateur est notre priorité. En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir une
expérience d'utilisation slre et agréable avec votre crosse de précision B5 Systems. Restez informé des mises a
jour et des rappels potentiels concernant les produits en consultant régulierement les plateformes appropriées.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Calcio
Precision B5 Systems

Introduzione

Grazie per aver scelto il Calcio Precision B5 Systems. Questo prodotto € progettato per garantire prestazioni
elevate e sicurezza durante I'uso. E importante seguire tutte le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo
sicuro e corretto. Questa guida fornisce informazioni essenziali per I'uso e la manutenzione del prodotto in
conformita con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.

Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di danno prima dell'uso.

Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili 0 se non si adatta correttamente al tuo fucile.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla regolarmente per aggiornamenti su richiami di prodotti sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Prima di utilizzare il Calcio Precision, leggi attentamente tutte le istruzioni di installazione e utilizzo.
Assicurati che il calcio sia montato saldamente e in modo sicuro sul ricevitore carabina o A5.

Evita di regolare la lunghezza di trazione o I'altezza del poggiaguancia durante I'uso del fucile.

Non forzare il meccanismo di regolazione; se non funziona correttamente, contatta un professionista.
Utilizza solo accessori compatibili con il Calcio Precision di B5 Systems per evitare rischi di sicurezza.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Montaggio del Calcio Precision

o Assicurati che il fucile sia scarico prima di iniziare qualsiasi operazione.
o Allinea il calcio con I'estensione del ricevitore carabina o A5.
o Fissa il calcio in posizione utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.

2. Regolazione della Lunghezza di Trazione

o Utilizza il gancio a profilo basso per regolare la lunghezza di trazione.
o Una volta impostata la lunghezza desiderata, blocca il gancio per evitare regolazioni accidentali.

3. Regolazione dell'Altezza del Poggiaguancia

o Sequi le istruzioni per regolare |'altezza del poggiaguancia.
o Assicurati che il poggiaguancia sia fissato in modo sicuro per garantire stabilita durante I'uso.

4. Utilizzo della Cinghia

o Monta la cinghia utilizzando le coppe QD in acciaio a rotazione limitata.
o Assicurati che la cinghia sia ben fissata e non ostacoli il funzionamento del fucile.

5. Ripiegamento del Calcio

o Quando non € in uso, il calcio puo essere ripiegato per un trasporto compatto.
o Ricorda di controllare che il meccanismo di ripiegamento funzioni correttamente prima di riporre il



fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici e dei componenti del calcio.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente; smaltiscilo in modo responsabile.
¢ Controlla se ci sono programmi di riciclaggio disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o per segnalare un problema di sicurezza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
consultare il sito web ufficiale di B5 Systems per ulteriori informazioni. Assicurati di avere il numero di modello e
la data di acquisto a portata di mano quando richiedi assistenza.

Seguire queste linee guida garantira un utilizzo sicuro e soddisfacente del Calcio Precision B5 Systems. Grazie
per la tua attenzione alla sicurezza!



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Kolby Precyzyjnej
B5 Systems

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup kolby precyzyjnej B5 Systems. Aby zapewni¢ bezpieczne i efektywne uzytkowanie
produktu, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi dotyczacymi bezpieczenstwa. Instrukcja ta jest
zgodna z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie ogdlnego bezpieczenstwa produktéw (GPSR).

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Uzywaj kolby wytgcznie zgodnie z jej przeznaczeniem.

* Przechowuj kolbe w suchym miejscu, z dala od Zrédet wilgoci.

e Regularnie sprawdzaj kolbe pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Nie modyfikuj kolby ani nie uzywaj jej w sposéb, ktéry nie jest zalecany przez producenta.
Upewnij sie, ze wszyscy uzytkownicy sg odpowiednio przeszkoleni w zakresie obstugi broni palnej.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

¢ Przed uzyciem kolby upewnij sie, ze jest prawidtowo zamocowana do karabinu.

¢ Nie uzywaj kolby, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

e Zawsze uzywaj kolby w odpowiedniej pozycji, aby uniknac kontuz;ji.

Zachowaj ostroznos¢ podczas regulacji dtugosci chwytu i wysokosci podparcia policzka.

Nie uzywaj kolby w warunkach, ktére mogg prowadzi¢ do jej uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury lub warunki pogodowe.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja Kolby:

o Upewnij sie, ze karabin jest roztadowany przed przystapieniem do instalacji.
o Zamocuj kolbe do przedtuzenia odbiornika karabinu lub A5 zgodnie z instrukcja producenta.
o Sprawdz, czy kolba jest prawidtowo zamocowana i nie ma luzéw.

2. Regulacja Dtugosci Chwytu:

o W celu dostosowania dtugosci chwytu, zwolnij blokade zatrzasku.
o Przesuh chwyt na Zagdang dtugo$¢, a nastepnie zablokuj zatrzask, aby upewnic sie, ze nie zmieni
sie on podczas uzytkowania.

3. Uzycie Adaptera Law Tactical:

o Jesli uzywasz adaptera Law Tactical Folding Stock, upewnij sie, ze kolba jest prawidtowo
zamocowana i ztozona przed transportem.

4. Mocowanie Pasa:

o Wybierz odpowiednie mocowanie pasa (lewe, prawe lub state) w zaleznosci od preferenciji.
o Upewnij sie, ze pas jest prawidtowo zamocowany przed rozpoczeciem uzytkowania.

Instrukcje Utylizacji

¢ Kolbe nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.



¢ Nie wyrzucaj kolby do ogdlnych odpadéw, jesli jest uszkodzona lub nieuzywana.
o Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

o W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania kolby, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub dystrybutorem B5 Systems.

Zgtaszanie Produktow Niebezpiecznych

¢ Jesli zauwazysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub wypadki, zgto$ to odpowiednim organom.
e Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktédw na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych. Twoje bezpieczehstwo jest dla nas najwazniejsze.



B5 Systemsin Precision Stock Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit B5 Systemsin Precision Stockin. Tama ohje sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja

kayttdohjeita varmistaaksesi, ettad tuotteen kayttd on turvallista ja tehokasta. Lue tama ohje huolellisesti ennen
tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on asennettu ja kaytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Tarkista tuote ennen kayttéa varmistaaksesi, ettei siina ole vaurioita tai puutteita.

Sailyta tuote pois lasten ulottuvilta.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

liImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Tarkista saannollisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Varmista, etta kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan ennen kayttoa.

Al3 yritd muuttaa tai muokata tuotetta iiman valmistajan lupaa.

Kayta vain valmistajan hyvaksymia lisdvarusteita.

Valta tuotteen kayttdéa aarimmaisissa sadolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Ole erityisen varovainen, jos kaytat tuotetta lasten lahella.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Varmista, etta karbiini tai ASvastaanotin on puhdas ja ehja ennen asennusta.
o Kiinnitad Precision Stock karbiini tai A5Svastaanottimen jatkeeseen.
o Tarkista, ettad lukitusmekanismi toimii oikein ja ettd Stock on tiukasti paikallaan.

2. Kaytto:
o S3ada pituus ja poskipaan korkeus tydkaluttomasti haluamallasi tavalla.

o Varmista, etta lukitus on paikallaan ennen ampumista tai muuta kayttéa.
o Kayta olkahihnan kiinnitysvaihtoehtoja tarpeen mukaan.

Havittamisohjeet

¢ Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.
e Varmista, etta tuote ei paady ymparistdon tai jatteisiin, jotka voivat vahingoittaa luontoa.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteyttad valmistajaan tai jalleenmyyjaan. He voivat tarjota tarkempia
ohjeita ja tukea tuotteen turvallisessa kaytdssa.

Kiitos, etta valitsit B5 Systemsin Precision Stockin. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja tehokas
kaytto.



Sakerhetsinstruktioner for B5 Systems
Collapsible Precision Stock

Introduktion

Tack for att du valt B5 Systems Collapsible Precision Stock. Denna produkt ar utformad for att forbattra din
upplevelse med ARplattformens gevar. For att sakerstalla en saker och effektiv anvandning ar det viktigt att
folja dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick fére anvandning.
Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Hall dig informerad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Se till att Precisionstddet ar korrekt installerat pa din karbin eller ASmottagare innan anvandning.
e Undvik att justera langden pa draget eller kindh6jden under anvandning av vapnet.

* Kontrollera att sparren ar ordentligt I3st efter justering for att forhindra oavsiktliga férandringar.
¢ Anvand alltid en punktrem nar stddet ar ihopfallt for att féorhindra skador.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Precisionstodet:

o Ta bort det gamla stédet fran mottagaren om det finns nagot.
o Fast B5 Systems Precision Stock pa mottagaren och se till att den sitter ordentligt.
o Kontrollera att alla skruvar och fasten ar atdragna.

2. Justera langden pa draget:

o Tryck pa den snagsakra sparren och dra ut stédet till 6nskad langd.
o Slapp sparren for att Iasa langden pa draget.
o For att justera kindhéjden, folj samma procedur och se till att sparren &r l3st.

3. Anvandning av slingmonteringsalternativ:

o Valj mellan vanster och hoger begransad rotation av stal QDkoppar for att fasta din punktrem.
o Anvand de fasta slingmonteringarna om det behovs.

4. Montering av tillbehor:

o Anvand MLOKfastet under stodet fér att montera monopoder eller andra tillbehor.

Avfallshanteringsinstruktioner

¢ B5 Systems Collapsible Precision Stock bor kasseras i enlighet med lokala avfallsbestammelser.
e Atervinn materialet om méjligt, enligt lokala riktlinjer fér atervinning av plast och metall.



Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta tillverkaren eller din aterforsaljare. Se till att ha
produktens modellnummer till hands for snabbare hjalp.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av B5
Systems Collapsible Precision Stock. Tack for att du prioriterar sakerheten!



Navod k bezpecnému pouziti Precisionové pazby
B5 Systems

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Precisionovou pazbu B5 Systems. Tento produkt je navrzen pro platformu AR a
poskytuje vyjimecné moznosti nastaveni pro zajisténi pohodiného a bezpecného pouzivani. Abychom zajistili
vasi bezpec¢nost a maximalni vykon produktu, prosim, peclivé si prectéte nasledujici pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Ujistéte se, Ze produkt je pouzivan pouze v souladu s pokyny vyrobce.

Pred pouzitim zkontrolujte, zda je pazba spravné namontovana a zajisténa.

Nenechavejte produkt na mistech, kde by mohl byt pristupny détem nebo zvifatlim.

V pfipadé jakychkoli posSkozeni nebo opotrebeni produktu prestarfite okamzité pouZzivat a kontaktujte
odbornika.

Pravidelné kontrolujte, zda jsou vSechny soucdsti v dobrém stavu a spravné funguiji.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

Pri Gpravé délky pazby dbejte na to, abyste ji nastavili na bezpe¢nou a pohodinou délku.

Pfi sklddani pazby se ujistéte, ze je spravné zajisténa, aby nedoslo k nechténému otevreni.
PouZivejte pouze doporucené pfislusenstvi a montazni prvky, které jsou kompatibilni s Precisionovou
pazbou B5 Systems.

Nikdy nezapomente na spravné pouzivani popruhu, abyste zajistili stabilitu a kontrolu nad zbrani.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Instalace

[¢]

Ujistéte se, Zze mate vSechny potrebné nastroje a prislusenstvi.

Pripevnéte pazbu k prodlouzeni prijimace (carbine nebo A5) podle pokynl vyrobce.
Zkontrolujte, zda je pazba pevné a bezpecné namontovana.

Otestujte funk&nost nastavovaciho mechanismu a ujistéte se, Ze funguje hladce.

[¢]

o

[¢]

2. Pouziti

o Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je pazba spravné nastavena a zajisténa.

o Pri strelbé se ujistéte, ze mate spravnou pozici a stabilitu.

o Po pouziti vzdy zkontrolujte, zda je zbran bezpecné ulozena a ze je pazba sloZzena, pokud je to
potreba.

Pokyny pro likvidaci

¢ Po skonceni zivotnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s mistnimi predpisy o nakladani s odpady.
¢ Pokud je produkt poskozen, zvazte ekologickou likvidaci, aby nedoslo k ohrozeni Zivotniho prostredi.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo dalSi podporu se obratte na autorizovaného prodejce nebo vyrobce. VSechny produkty
musi mit kontaktni informace pro bezpecnostni dotazy, které jsou k dispozici na obalu produktu nebo v
uzivatelské pfirucce.



Dékujeme, Ze jste si vybrali Precisionovou pazbu B5 Systems. Dodrzovanim téchto pokynl zajistite bezpecné a
efektivni pouzivani vaseho produktu.
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